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V veliko čast mi je, da vas kot predsednik Kolesarske zveze Slovenije poz-
dravljam na Veliki nagradi Slovenske Istre. To bo letos že 10. izvedba te 
dirke in vesel sem, da je dirka postala stalnica v kolesarskem koledarju in 
predstavlja uvod v sezono na slo- venskih tleh. Tudi letos smo v partner-
stvu z STO in blagovno znamko I Feel Slovenia zagotovili spletni prenos 
dirke v živo in sodelovanje od lani še nadgradili. Kot krovna kolesarska 
orga- nizacija, si bomo še naprej prizadevali v Slovenijo pripeljati čim več 
mednarodnih dirk in razvijati slovensko kolesarstvo na vseh nivojih.
Na tem mestu bi se še posebej rad zahvalil občinam Slovenske Istre za 
pomoč pri organizaciji dirke. Še naprej se bomo trudili, da bomo našo 
slovensko obalo prikazali kot odlično kolesarsko destinacijo. Velika hva-
la tudi vsem sponzorjem, prostovoljcem in celotni organizacijski ekipi, ki 
vsako leto posebej poskrbijo, da je dirka odlično izpelja- na. Zavedamo 
se, da je vaš trud neprecenljivega pomena, hkrati pa vemo, da se lahko 
zanesemo na vas. Želim si, da se ob trasi, ki poteka ob slovenski obali, zbe-
re veliko število gledalcev, ki bodo vzpodbujali tekmovalce ter poplačali 
njihov trud ter delo vseh, ki so sodelovali pri organizaciji.
Vsem tekmovalcem želim veliko uspeha na dirki in tudi v nadaljevanju 

sezone. Upam, da se boste tukaj dobro počutili in vrnili naslednje leto.

Predsednik Kolesarske zveze Slovenije 
Pavel Marđonović

Cristopher ENZI (UCI – AT)

Matjaž JELOVČAN (SLO)  
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Spoštovani ljubitelji kolesarjenja
V Izoli s posebnim navdušenjem pričakujemo jubilejno – že 10. kolesarsko dirko za Veliko nagrado Slo-
venske Istre. Ta odmevni športni dogodek bo letos znova združil kolesarje in gledalce ter poskrbel za 
živahno športno dogajanje v našem mestu.

Slovenska Istra je kot zelena obmorska destinacija s prijetno sredozemsko klimo privlačna za kolesarjenje 
skozi vse leto. V našem mestu zato še posebej spodbujamo trajnostno mobilnost, ki prispeva k ohranjanju 
čistega okolja, hkrati pa športno udejstvovanje, ki blagodejno učinkuje tudi na posameznikovo psihofi -
zično počutje.  Z zadovoljstvom gledam na to, da se interes za kolesarjenje v zadnjih letih povečuje. Na 
občini si zato prizadevamo za vzdrževanje kolesarskih poti, z veseljem pa se pridružujemo tudi organi-
zaciji tovrstnih športnih prireditev, kar kaže na povezanost institucij in organizacij izven občinskih meja.

Zagotovo bo tudi tokratna kolesarska dirka prispevala k promociji naše turistične destinacije in verja-
mem, da se bodo kolesarji radi vračali k nam tudi v prihodnje. 

Vsem tekmovalcem želim veliko športne sreče, ostalim pa prijetno doživetje ob spremljanju dogodka.
Župan Občine Izola
Mayor of Izola Milan Bogatič

V Piranu smo veseli vsake priložnosti, da lepote in zanimivosti naše destinacije predstavimo številnim 
kolesarkam in kolesarjem, ki predstavljajo čedalje večji delež turističnega obiska v občini.

Če je včasih prvo sonce v slovensko Istro privabilo predvsem goste, ki so najraje poležavali na plaži, jih 
danes še več v lepotah naše slikovite obale raje uživa na kolesih. 

K temu zagotovo prispeva tudi Velika nagrada slovenske Istre, s katero se začenja tekmovalna kolesarska 
sezona v Sloveniji. Za večino ljubiteljic in ljubitelji kolesarstva prav Velika nagrada slovenske Istre naznani 
resnični konec zime in napove nove dogodivščine na dveh kolesih.

Verjamem, da bo tudi tokratna izvedba dirke izvrstno organizirana in da bodo tekmovalce tudi letos spre-
mljale in podpirale množice športnih navdušencev. Vsem tekmovalcem želim dobre noge in lep rezultat, 
predvsem pa veliko užitkov in športnega boja na cestah slovenske Istre.

Za kolesarske navijače in navdušence je trenutno obdobje zelo hvaležno. Naši šampioni po vseh cestah 
sveta nizajo izredne uspehe in utrjujejo podobo Slovenije kot kolesarske dežele. Zmage na najprestižnejših 
enodnevnih klasikah in etapnih dirkah se zdijo že skoraj samoumevne. Pa seveda niso, kot tudi njihovi 
temelji niso od včeraj.

Generacijo šampionov prinese le večletno trdo delo, ki vključuje tako vzgojo mladih talentov kot tudi 
organizacijo dirk, na katerih se bodo ti lahko kalili in kosali z zahtevno konkurenco. Ko se je pred desetle-
tjem rojevala Velika nagrada Slovenske Istre, ni bilo samoumevno, da bo postala dirka s tradicijo, ki zmore 
pripeljati na naše ceste najboljše slovenske in številne tuje ekipe.

Kot župan največje občine v slovenski Istri pozdravljam nedeljski dogodek, ki bo še dvignil prepoznavnost 
naše turistične destinacije. Kolesarji in športniki nasploh sodijo med najbolj dobrodošle goste, ki znajo 
ceniti lepote naše neokrnjene pokrajine in izjemne podnebne pogoje.

Obenem so dogodki, kakršna je Velika nagrada Slovenske Istre, pomembni tudi z vidika promocije rekre-
acije kot temelja za aktivno, zdravo življenje. Kolesarstvo prav tako predstavlja pomemben člen pri uveljavljanju zelene mobilnosti. K spremembi 
prometnih navad za dosego vzdržnega sistema je svoje prispevala tudi koprska občina.

Skupaj z Občino Izola bomo v prihodnje še nadgradili ureditev obalne ceste, ki smo jo leta 2017 zaprli za motoriziran promet in tako vrnili 
občankam in občanom ter obiskovalcem. Poleg tega bomo z izgradnjo vertikalne povezave med Žusterno in Markovcem marsikomu olajšali 
izbiro za premikanje med Koprom in njegovim primestjem s kolesom.

Župan Občine Koper 
Mayor of Koper Aleš Bržan

Župan Občine Piran
Mayor of Piran 
Andrej Korenika

»Slovenska Istra ni več le poletna dopustniška destinacija. Z naravnimi lepotami in zdravo klimo privablja 
obiskovalce in rekreativce skozi vse leto. Letošnja, že 10. izdaja Velike nagrade slovenske Istre je tekmo-
valna prireditev, ki navdušuje ne samo vrhunske kolesarje, pač pa spodbuja tudi občane in obiskovalce 
k zavedanju o pomenu gibanja na prostem. Kolesarstvo ne navdušuje le z izjemnimi rezultati in nacio-
nalnim ponosom, temveč je tudi trajnostna izbira raziskovanja naše dežele. Kot tako koristi tako zdravju 
kot tudi okolju. V Občini Ankaran tradicionalno podpiramo prireditve, kot je Velika nagrada slovenske 
Istre. Organizatorjem čestitamo za jubilejno izvedbo in želimo uspešno izvedbo dogodka, udeležencem 
pa obilo sreče na kolesu.« 

Župan Občine Ankaran
Mayor of Ankaran 
Gregor Strmčnik
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Cliff Hotel 
& Spa:

Kristanov 
trg 1:

mesto / Place 1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10.
točk / Points 40 30 25 20 15 10 5 3 3 3

1. člen – ORGANIZACIJA 
Organizator 10. Velike nagrade Slovenske Istre:
Kolesarska zveza Slovenije, 
Celovška cesta 25,
1000 LJUBLJANA, SLOVENIJA; 
Tel.:+386 1 239 66 00, Fax:+386 1 239 66 06, 
E-mail: kzs@kolesarska-zveza.si 
Dirka bo organizirana v skladu s pravili Mednarodne kole-
sarske zveze – UCI, v nedeljo, 17. marca 2024. 

2. člen – TIP PRIREDITVE
Na dirki lahko nastopijo tekmovalci naslednjih kategorij: 
moški Elite in Pod 23 let. 
Dirka je vpisana v »UCI Europe Tour« koledarju in je registri-
rana kot UCI kategorija 1.2. 
V skladu z UCI pravili, se podelijo naslednje UCI točke:

3. člen – UDELEŽBA 
V skladu s členom 2.1.005 UCI pravil, lahko na dirki nasto-
pijo sledeče ekipe: UCI profesionalne kontinentalne ekipe 
registrirane v Sloveniji, UCI tuje profesionalne kontinen-
talne ekipe (Max. 2), UCI kontinentalne ekipe, nacionalne 
ekipe, regionalne in klubske ekipe. 
V skladu s členom 2.2.003 UCI pravil, morajo biti ekipe se-
stavljene iz najmanj 4 in največ 6 tekmovalcev.

4. člen – PISARNA DIRKE
Pisarna dirke bo odprta v nedeljo 17.3.2024 od 10:00 do 
19:00 ure. Pisarna dirke bo v prostorih TIC, Ljubljanska 
ulica 17, 6310 IZOLA 

Potrditev nastopajočih:
Vodje ekip so dolžni z licencami potrditi tekmovalce, ki 
bodo startali, ter dvigniti startne številke v soboto, 16. 3. 
2024 od 15:00 do 16:45 ure v prostorih Hotela »Cliff Ho-
tel & Spa«, Dobrava 1a, 6310 Izola/Isola.  

Sestanek vodij ekip, organiziran v skladu s členom 1.2.087 
UCI pravil, bo v prisotnosti sodniškega zbora v soboto, 17. 
3. 2024 ob 17:00 uri v prostorih Hotela »Cliff Hotel & 
Spa«, Dobrava 1a, 6310 Izola/Isola.

Sestanek voznikov spremljevalnih vozil, organiziran v 
skladu s členom 2.2.034 UCI pravil, bo v prisotnosti komi-
sarja dirke, direktorja dirke, predstavnika policije ter vodjo 
varnosti v nedeljo, 17. 3. 2024 ob 11:00 uri v sejni dvorani 
občine Izola, Kristanov trg 1, 6310 Izola. Sestanka se ude-
ležijo vozniki vseh spremljevalnih vozil v sklopu organi-
zacije dirke.

TEHNIČNA NAVODILA SPECIFIC REGULATIONS
Article 1 – ORGANIZATION
10th Slovenian Istria GP is organized by:
Slovenian Cycling Federation, 
Celovška cesta 25,
1000 LJUBLJANA, SLOVENIJA; 
Tel.:+386 1 239 66 00, Fax: +386 1 239 66 06, E-mail: kzs@
kolesarska-zveza.si 
The event is organized under the regulations of the Inter-
national Cycling Union (UCI) and will take place on Sunday 
March 17th 2024. 

Article 2 – TYPE OF EVENT
The event is open to athletes of the following categories: 
Men Elite and Men Under 23. The event is entered on the 
“UCI Europe Tour” calendar and is registered as a UCI 
class 1.2 event. In accordance with the UCI regulations, 
following UCI points are awarded: 

Article 3 – PARTICIPATION
As per article 2.1.005 of the UCI regulations, the event is 
open to the following teams: UCI professional continental 
teams of the country, UCI foreign professional continen-
tal teams (max. 2), UCI continental teams, National teams, 
Regional and club teams
As per article 2.2.003 of the UCI regulations, teams must 
be formed of minimum 4 and maximum 6 riders.

Article 4 – RACE HEADQUARTERS
On Sunday, March 17th 2024, the race headquarters shall 
be open from 9.30 till 18.00 pm. The race headquarters are 
located at the following address: TIC (Turist Info Cen-
ter), Ljubljanska ulica 17, 6310 IZOLA 

Confi rmation of the starters:
Team representatives are requested to confi rm their star-
ters with the licenses to the commissaires’ panel and col-
lect their race numbers on SATURDAY, March 16th 2024 
from 15.00 to 16.30 at »Cliff Hotel & Spa«, Dobrava 1a, 
6310 Izola/Isola. 

The team managers meeting, organized in accordance 
with article 1.2.087 of the UCI regulations, in the presence 
of the Members of the commissaries’ panel, is scheduled 
for Saturday, March 16th 2024 at 17.00 at »Cliff Hotel & 
Spa«, Dobrava 1a, 6310 Izola/Isola. 

The Race security briefi ng, organized in accordance with 
article 2.2.034 of the UCI regulations, in the presence by the 
president of the commissaires’, organizer, police and safe-
ty manager is scheduled for Sunday, March 17th 2024 at 
11.00 at Municipality of Isola Meeting room -  Kristanov trg 
1, 6310 Izola. All persons who will be driving a car or a 
motorcycle in the race convoy has to be attended.
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5. člen – RADIO TOUR
Informacije o dirki (RADIO TOUR) bodo posredovane na 
naslednji frekvenci: FRQ:44611875 . 
Za vsa spremljevalna vozila, ki nimajo svojih radijskih po-
staj bo te priskrbel organizator. Postaje bomo v vozila na-
meščali v nedeljo dne 17.3.2024, med 11:00 in 12:00 na 
parkirišču za ekipe.

6. člen – NEVTRALNA TEHNIČNA POMOČ
Za nevtralno tehnično pomoč bo poskrbljeno s tremi nev-
tralnimi vozili. 
Kontakt: Josip Radaković, tel: +386 31 396 961

7. člen – START / CILJ 
START: Izola – CANKARJEV DREVORED
CILJ: Izola – CANKARJEV DREVORED

8. člen – ČAS STARTA 
Start dirke bo ob 13.00 uri. 

9. člen – PODPIS STARTNE LISTE 
Predstavitev ekip in podpis startne liste bo na dan dir-
ke, 17.3.2024 od 11.45 do 12.45 ure na startno – ciljnem 
prostoru. 

10. člen – DOLŽINA DIRKE 
Skupna dolžina dirke: 156,5 km 
Podatki o trasi: https://ridewithgps.com/routes/38391020

11. člen – ČASOVNI LIMIT 
Tekmovalci, ki bodo po 50 kilometru dirke zaostajali več kot 
4 minute za glavnino, bodo izločeni iz dirke zaradi prome-
tne varnosti.
Tekmovalec, ki konča dirko s časom, ki je 8% večji od časa 
zmagovalca, ni uvrščen. 
Maksimalni dovoljeni čas prihoda v cilj lahko v posebnih 
pogojih poveča sodniški zbor v dogovoru z organizatorjem. 

12. člen – POSEBNA TOČKOVANJA
Na dirki so naslednja točkovanja:

• GORSKI CILJI
Na dirki so trije gorski cilji, enake kategorije in se točkujejo po 
sistemu 1.m. – 5 točk, 2.m. – 3 točke, 3.m. – 2 točki in 4.m. – 1 
točka. Zmagovalec gorskih ciljev je tisti tekmovalec, ki osvoji 
največ točk, v primeru izenačenosti se odloči glede na:
 1. Višje število doseženih zmag na gorskih ciljih.
 2. Višja uvrstitev na cilju. 

• LETEČI CILJI
Na dirki so trije leteči cilji in se točkujejo po sistemu 1.m. – 5, 
2.m. – 3, 3.m. – 2 in 4.m. – 1 točka. Zmagovalec letečih ciljev 
je tisti tekmovalec, ki osvoji največ točk, v primeru izenače-
nosti odloča:
 1. Višje število doseženih zmag na letečih ciljih oz. 
     drugih, tretjih ali četrtih mest.
 2. Višja uvrstitev na cilju. 

Do nagrad na gorskih in letečih ciljih so upravičeni samo ko-
lesarji, ki pridejo do cilja oz. zaradi prevelikega časovnega 
zaostanka niso izločeni iz dirke s strani sodniškega zbora.

Article 5 – RADIO TOUR
Race information will be transmitted on the following “Ra-
dio-Tour” frequency: FRQ:44611875. Teams will be provid-
ed with radio stations, which will be delivered on Sunday, 
March 17th 2024, from 11:00 to 12:00 on team parking.

Article 6 – NEUTRAL TECHNICAL SUPPORT
The neutral support will be carried out by three neutral ve-
hicles. 
Contact: Josip Radaković, tel: +386 31 396 961

Article 7 –  START / FINISH
START: Izola – CANKARJEV DREVORED
CILJ: Izola – CANKARJEV DREVORED

Article 8 –  START TIME
The start of the race will be at 13.00.

Article 9 –  TEAM PRESENTATION
The presentation of the whole team and the signing 
of the start list will be on the race day from 11.45 am to 
12.45 am at the start/fi nish area. 

Article 10 – COURSE
Total: 156,5 km
Course info: https://ridewithgps.com/routes/38391020

Article 11 –  FINISHING TIME LIMIT
Any participant whose time after 50km mark exceeds that 
of the peloton by more than 4 min shall be eliminated from 
the race due to traffi c safety. Any competitor fi nishing in a 
time exceeding that of the winner by more than 8% shall 
not be placed. The time limit may, in exceptional circum-
stances, be increased by the Commissaries’ Panel in agree-
ment with the organizer.

Article 12 – SECONDARY CLASSIFICATIONS
The following classifi cations will be issued:

• KING OF THE MOUNTAINS (KOM) CLASSIFICATION       
There are 3 KOM Primes, all of the same category and 
marked with 5, 3, 2, 1 points. The winner of KOM classifi -
cation is the rider with the maximum number of points. In 
case of several riders with the same number of points the 
mountain classifi cation is determined by: 
 1. Number of fi rst places on climbs.
 2. General individual classifi cation by time. 

• INTERMEDIATE SPRINT CLASSIFICATION
There are 3 Intermediate Sprints in the race which are 
marked with 5, 3, 2, 1 points. The winner of Intermediate 
Sprint is the rider with the maximum number of points. In 
case of several riders with the same number of points the 
decisive elements are: 
 1. The number of fi rst places / second, third or fourth 
     places on Intermediate Sprints.
 2. General individual classifi cation by time.
Only competitors who fi nish the race or are not excluded by 
the Commissaries’ Panel due to exceeded time limit are en-
titled to prize money for Mountain Primes and Intermediate 
Sprints.
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KONČNA UVRSTITEV   FINAL CLASSIFICATION
1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10.

1.698€ 847€ 427€ 214€ 168€ 126€ 126€ 84€ 84€ 42€

11. 12. 13. 14. 15. 16. 17. 18. 19. 20.
42€ 42€ 42€ 42€ 42€ 42€ 42€ 42€ 42€ 42€

Skupaj: € 4.235,00  (fondu nagrad je že odštet prispevek kolesarjev za antidoping v višini € 130,00)
Total amount: € 4.235,00 (Riders antidoping fee in amount of € 130,00 is includeed)

GORSKI CILJI   KING OF THE MOUNTAINS (KOM) CLASSIFICATION        
1.

100€

LETEČI CILJI   INTERMEDIATE SPRINTS CLASSIFICATION
1.

100€
Skupni fond nagrad znaša € 4.435,00.  A grand total of € 4.435,00 will be awarded in prize money at the event.   

14. člen – ANTIDOPING 
Antidoping testiranje se bo vršilo v skladu s predpisi UCI in 
Nacionalne antidopinške agencije. Antidoping kontrola se 
bo izvajala v: TIC, Ljubljanska ulica 17, 6310 IZOLA

15. člen – URADNA PODELITEV NAGRAD
V skladu s členom 1.2.112 UCI pravil, se morajo uradne po-
delitve nagrad udeležiti naslednji tekmovalci:
• Prvi trije uvrščeni tekmovalci
• Zmagovalec gorskih ciljev
• Zmagovalec letečih ciljev

Tekmovalci se morajo javiti pri uradnem podelitvenem po-
diju najkasneje 10 min. po prečkanju ciljne črte. 

16. člen – KAZNI 
Morebitni prekrški bodo kaznovani po UCI pravilniku. 

17. člen – OKREPNA POSTAJA
Dodajanje vode in hrane je v skladu z UCI pravili 2.3.027 
dovoljeno iz vozil od 30 km po startu do 20 km do cilja. Do-
dajanje hrane in pijače na stacionarnih mestih je dovoljeno 
na primernih mestih po celotni trasi od 30 km po startu do 
20 km do cilja.

18. člen – OBVOZ ZA SPREMLJEVALNA 
VOZILA 
Spremljevalna vozila bodo usmerjena na parkirišče 300m 
pred ciljno črto.

19. člen – TUŠI 
MESTNI STADION IZOLA, Cankarjev Drevored 28, 
3610 IZOLA.

Article 14 - ANTIDOPING
The UCI antidoping regulations together with the local 
legislation are entirely applicable to the event. The anti-
doping tests will take place at TIC (Turist Info Center), 
Ljubljanska ulica 17, 6310 IZOLA 

Article 15 – AWARDS CEREMONY
In accordance with article 1.2.112 of the UCI rules, the 
following riders must present themselves for the offi cial 
awards ceremony:
• The fi rst three riders of the race
The leader of the following secondary classifi cations: 
• The winner of the King Of The Mountains (KOM) 

Classifi cation       
• The winner of the Intermediate Sprints Classifi cation
The riders must present themselves at the podium maxi-
mum 10 minutes after crossing the fi nish line.

Article 16 - PENALTIES
The UCI penalty scale is the only one applicable.

Article 17 – FEEDING ZONE
As per article 2.3.027 of the UCI rules, feeding is not al-
lowed during the fi rst 30 and last 20 km.
Stationary feeding is allowed through the course, except 
the fi rst 30 and last 20 km.

Article 18 – DEVIATION FOR TEAM MANA-
GERS’ VEHICLES AT THE FINISH
The team manager vehicles will be directed 300 m before 
the fi nish line.

Article 19 – SHOWERS
MESTNI STADION IZOLA, Cankarjev Drevored 28, 
3610 IZOLA.

13. člen – NAGRADE 
Nagrade so po pravilih UCI in bodo izplačane po nasle-
dnjem ključu:

Article 13 – PRIZES
Prizes are according to the UCI Regulations and will be 
paid out as follows: 
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20. člen – VAROVANJE OKOLJA
Odmetavanje odpadkov je dovoljeno samo v za to določeni 
coni v vsakem krogu (km: 0, 33, 66, 99, 131, 138, 145, 152) 

21. člen – OSTALE DOLOČBE
• Organizator zagotavlja zavarovanje proge v skladu z

dovoljenjem MNZ. Tekmovalci in spremljevalci so dolžni
upoštevati navodila vodstva dirke, sodnikov in polici-
stov.

• Organizator ne odgovarja za nastalo škodo, ki si jo pov-
zročijo tekmovalci med seboj ali proti tretji osebi.

• Tekmovalci vozijo na lastno odgovornost in s podpisom
startne liste sprejmejo pravila tega Tehničnega navodila.

• Organizator si v soglasju s sodniškim zborom pridružuje
pravico do sprememb tega tehničnega navodila.

22. člen - Odgovorne osebe na dirki:
• Organizacijski direktor dirke:

Domen Žigante, tel.: +386 51 348 164
• Tehnični direktor dirke:

Bogdan Fink, tel.: +386 41 766 322
• Vodja varnosti:

Aleš Galof, tel.: +386 41 620 699
• Operativni vodja dirke:

Uroš Šilar, tel.: +386 40 690 390
• Kontakt za ekipe:

Martin Hvastija, tel.: +386 41 675 269
• Kontakt za medije:

Domen Žigante, tel.: +386 51 348 164; 
 Email: pr@kolesarska-zveza.si

ZDRAVSTVENE USTANOVE V BLIŽINI TRASE
• ZDRAVSTVENI DOM IZOLA
Ulica Oktobrske revolucije 11, 6310 IZOLA
Tel.: 080 12 85; +386 5 66 35 050
• SPLOŠNA BOLNIŠNICA IZOLA – HOSPITAL IZOLA
Polje 40, 6310 IZOLA
Tel.: +386 5 66 06 299

NEVARNE TOČKE NA TRASI DIRKE
• Krožišča: 0,7km, 4,2km, 27,1km, 28,2km, 29km 37,5km,

60,4km, 61,5km, 62,3km, 70,8km, 93,7km, 94,8km,
95,6km, 104,1km, 127,4km, 128,1km, 128,9km,
130,6km, 132km, 135,7km, 136,5km, 142,7km, 143km,
149km, 150,5km, 152km, 156,7km

• Nevarni odsek: 5km – 9,2km, 38 km – 42,5km, 71,7km –
75,8km, 104,9km – 109,1km

Article 20 – ENVIRONMENT PROTECTION – 
LITTER ZONES
Disposal of waste is only allowed in the located litter 
zones, at each round (km: 0, 33, 66, 99, 131, 138, 145, 152)

Article 21 – OTHER PROVISIONS
• The organizer will secure the racing course in compliance 

with the provisions of Ministry of Internal Affairs. Riders
and their attendants are obliged to consider the instruc-
tions of the race management, referees and policemen.

• The organizer will not be held responsible for any da-
mages, which participants might cause one another.

• Riders participate at the event  at their own responsibi-
lity. By signing the starting sheet they have fully accep-
ted the rules of this Specifi c Regulations.

• In accordance with Commissaries’ panel the organizer
reserves a right to modify this Specifi c Regulations.

Article 22 – persons responsible for the race:
• Organizing Director of the Race:

Domen Žigante, tel.: +386 51 348 164
• Technical Director of the Race:

Bogdan Fink, tel.: +386 41 766 322
• Safety manager of the Race:

Aleš Galof, tel.: +386 41 620 699
• Operations manager of the Race:

Uroš Šilar, tel.: +386 40 690 390
• Teams Contact and information:

Martin Hvastija, tel.: +386 41 675 269
• Media and comunications:

Domen Žigante, tel.: +386 51 348 164; 
 Email: pr@kolesarska-zveza.si

HOSPITALS ALONG THE RACE COURSE:
• ZDRAVSTVENI DOM IZOLA – HEALTH CENTER IZOLA
Ulica Oktobrske revolucije 11, 6310 IZOLA
Tel.: 080 12 85; +386 5 66 35 050
• SPLOŠNA BOLNIŠNICA IZOLA – HOSPITAL IZOLA
Polje 40, 6310 IZOLA
Tel.: +386 5 66 06 299

DANGEROUS POINTS: 
• Roundabout traffi c: 0,7km, 4,2km, 27,1km, 28,2km,

29km 37,5km, 60,4km, 61,5km, 62,3km, 70,8km, 93,7km, 
94,8km, 95,6km, 104,1km, 127,4km, 128,1km, 128,9km,
130,6km, 132km, 135,7km, 136,5km, 142,7km, 143km,
149km, 150,5km, 152km, 156,7km Dangerous sec-
tion: 5km – 9,2km, 38 km – 42,5km, 71,7km – 75,8km,
104,9km – 109,1km
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ČASOVNICA   TIME SCHEDULE
LEGENDA: 
LC – leteči cilj; GC – gorski cilj; LZ – cona za odmetavanje odpadkov (litter zone)
LEGEND: 
IS – Intermediate sprint, KOM – King of the Mountains, LZ –  Litter zone



10

GRAFIČNI PRIKAZ DIRKE   GRAPHICAL PRESENTATION OF THE RACE

ZEMLJEVID DIRKE   MAP OF THE RACE
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ZAKLJUČNI KROGI IN ZADNJIH 8 km   FINAL LAPS

ZEMLJEVID STARTNO CILJNEGA PROSTORA   STARTING / FINISHING AREA – MAP  



DOSEDANJI ZMAGOVALCI
PAST WINNERS

HOTELSKE NASTANITVE V BLIŽINI
HOTELS NEARBY

2014
Christian Delle Stelle (Team Idea)

Fabio Chinello (Area Zero Pro Team)
Fabian Schnaidt (Team Vorarlberg)

2015
Gregor Mühlberger (Team Felbermayr - S. Wels)

Primož Roglič (Adria Mobil)
Paolo Ciavatta (d'Amico - Bottecchia)

2016
Jure Golčer (Adria Mobil)

Markus Eibegger (Team Felbermayr - Simplon Wels )
Markus Freiberger (Tirol Cycling Team)

2017
Filippo Fortin (Tirol Cycling Team)

Marko Kump (UAE Team Emirates)
Matej Mugerli (Amplatz - BMC)

2018
Dušan Rajović (Adria Mobil)

Daniel Auer (WSA Pushbikers)
Matthew Gibson (JLT Condor)

2019
Marko Kump (Adria Mobil)

Paolo Totò (Sangemini - Trevigiani - MG.Kvis)
Davide Gabburo (Neri Sottoli - Selle Italia - KTM)

2021
Mirco Maestri (Bardiani-CSF-Faizanè)

Leonardo Marchiori (Androni Giocattoli - Sidermec)
Daniel Smarzaro (D'Amico - UM Tools)

2022
Daniel Auer (WSA KTM Graz p/b Leomo)

Oliver Stockwell (Cycling Team Friuli ASD)
Nicolò Buratti (Cycling Team Friuli ASD)

2023
Bartłomiej Proć (Santic - Wibatech)

Alberto Bruttomesso (Cycling Team Friuli ASD)
Anže Skok (Ljubljana Gusto Santic)

Belvedere hotels & Resort****/***
Cliff Hotel & Spa
Dobrava 1a, 6310 Izola-Isola, Slovenia
(45.531156959827044, 13.63426779527252)
E-mail: belvedere@belvedere.si
Tel.: +386 5 66 05 181
Web: www.belvedere.si




